
Глава 20 – Ты готова к нашей первой брачной ночи

Друзья Сюй Мэу дали Е Цзе понять, что он все еще так много не знает о своей жене. Улыбка на
ее лице, когда она разговаривала с родителями своей лучшей подруги, была всего лишь
иллюзией. Настоящая она плакала внутри. Крича, она пыталась вырваться на свободу. Желая,
чтобы хоть кто-нибудь услышал ее.

Сюй Мэу была убеждена, что она не нужна ему, и переубедить ее стало настоящим вызовом
для Е Цзе. Эта убежденность была препятствием, которое он должен был преодолеть. Чтобы
добраться до ее сердца, он должен был устранить это недопонимание. И Е Цзе знал, что со
своим разбитым сердцем он никак не сможет ей помочь. Он решил выбросить Лу Юхань не
только из головы, но и из сердца.

Он хотел быть хорошим, нет, идеальным мужем для Сюй Мэу. Для той девушки, которая могла
заставить его улыбнуться одним своим присутствием. Почувствовав его пристальный взгляд на
своем лице, Сюй Мэу посмотрела на него с вопрошающим взглядом: "Что?" Он улыбнулся и
покачал головой, как бы говоря: "Ничего". Сюй Мэу внимательно изучила выражение его лица
и закатила глаза.

Взгляд матери Е был прикован к лицу сына. То, как он улыбнулся Сюй Мэу и как они
общались, наполнило ее сердце радостью и теплом. Из уголка глаз вырвалась неудержимая
слеза.

– Что случилось, Нин? – с беспокойством спросил отец Е свою жену.

– Кан, с нашим мальчиком все будет в порядке.

Отец Е проследил за ее взглядом и увидел своего сына.

– Я думала, что эта девушка ему не подойдет. Но теперь мне кажется, что она может спасти
нашего сына.

Отец Е согласился со своей женой.

Тем временем взгляд Е Цзюня следовал за Цзюнь Ли На, куда бы она ни пошла. Он ни на
секунду не отводил глаз от ее фигуры. Ли На пыталась не обращать внимания на его
пылающий взгляд, но это оказалось труднее, чем она думала. Она сердито подошла к нему.

– Господин Е Цзюнь, неужели Вам надоело жить?

– Неужели все друзья моей невестки такие агрессивные? – спросил он с восхищенным видом.

Ли На вздохнула.

– Нет, Мэу хуже всех остальных.

Е Цзюнь вопросительно посмотрел на нее.

– Она кое-чему научилась у всех нас. Например, сохранять спокойствие она научилась у Хэ
Цзяня. Хитрости – у Линь Шэня. Шаловливость она переняла от У Вана и деловой ум – от Ли
Цяо. От меня же ей досталась склонность к насилию.

– Ты намекаешь на то, что действительно собираешься ударить меня?



– Я и пальцем не пошевелю. А вот мои телохранители порой чересчур заботливы.

Е Цзюнь проследил за ее взглядом и увидел несколько мускулистых парней по всему залу. Он
сглотнул и поднял обе руки в знак капитуляции.

– Я просто хотел подружиться. Только без насилия, пожалуйста. Я миролюбивый человек, – он
даже показал ей знак мира, и Ли На захихикала, как маленькая девочка.

– Раз уж ты такой забавный, то я, так уж и быть, подумаю о том, чтобы подружиться с тобой.

Е Цзюнь мгновенно обрадовался, услышав это.

– Но не подумай ничего лишнего, – она предостерегающе покачала пальцем перед его глазами,
и он кивнул. – У меня все равно уже есть жених.

– А кто сказал, что в будущем ничего не изменится? А пока я буду довольствоваться тем, что
мы друзья, – пробормотал Е Цзюнь себе под нос, невинно улыбнувшись Ли На.

– А, точно! Если невестка научилась всему этому у вас, то какая же она тогда на самом деле?

Его вопрос застал Ли На врасплох, и веселое выражение ее лица сменилось серьезным.

Она долго молчала. Е Цзюнь подумал, что она не хочет отвечать ему, но спустя некоторое
время она сказала следующее:

– Она просто сумасшедшая, которая скрывает это за кучей темноты.

–––––––––––

Е Цзе подошел к жене, обнял ее за тонкую талию и притянул к себе.

– Ну что, моя прелестная женушка, надеюсь, ты готова к нашей первой брачной ночи?

Ее лицо побледнело от его слов, и она несколько раз моргнула. Она была так напряжена, что Е
Цзе почувствовал, как ее тело дрожит. Но его дерзкая улыбка не исчезла, когда он увидел ее
выражение лица, а лишь стала еще шире.

Е Цзе никогда не приходило в голову, что у Сюй Мэу не было опыта отношений. Он всегда
думал, что с ее характером, внешностью и поведением у нее будет по крайней мере несколько
парней. Но осознание того, что его жена принадлежала только ему, принесло облегчение его
сердцу. Он почувствовал умиротворение.

– Да, кстати, моя дорогая женушка, я сегодня очень голоден. Надеюсь, ты сможешь немного
помочь своему мужу.

– О чем Вы говорите, Мистер Е? – Сюй Мэу состроила невинное лицо.

– Думаю, ты поняла, что я имел в виду, – он нахально насмехался над ее невинностью. "Значит,
все-таки есть что-то, что может заставить тебя замолчать", – подумал он про себя.

Бедная Сюй Мэу совсем не догадывалась о его злых планах. Чистая дева попала в когти
голодного волка. Хуже всего было то, что она понятия не имела, что он играет с ней.

– Дорогая жена, очевидно, я должен доказать тебе, что я вовсе не подержанный товар.



Она поперхнулась от напоминания о "подержанном товаре" и закашлялась.
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